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Jakos Krais

Bucharest

Bucharest, the capital of present-day
Romania, is located in the §outheast of
the country, near the Danube river. This
area was frequented by nomadic tribes for
many centuries, but had little significance
untdl the fourteenth century, when the
Romanian state, the principality of Vala-
" chia, was founded in the region. With the
Ottoman conquests at the beginning of
the fifteenth century, Wallachia, as well
as Moldavia, retained its autonomy but
accepted the suzerainty of the sultan in
Constantinople. This vassalage continued
officially until 1878.

In the second half of the sixteenth
century, the Romanian princes moved
their capital from the hills in the north
to Bucharest, which remained the admin-
istrative centre of the principality up to
1859, when Wallachia united with Molda-
via to form the second Romanian princi-
pality, between the Carpathian Mountains
and the Black Sea, with its capital at Jassy.

BUCHAREST
01 Hedran 1019

In 1862, Bucharest became the capital of
the Romanian state (constituted as a king-
dom in 1881), and it grew into a metropo-
lis after Romania’s territorial enlargement
in 191820, when the regions Bessarabia,
Bucovina, Transylvania, and parts of the
Banat were integrated into the country.

Little remains from several centuries of
Ottoman influence on Bucharest, which
was especially pronounced during the
Phanariot period (1711-1821), when the
Porte appointed members of prominent
Greek families in Istanbul’s Phanar (Fener)
district to govern the two Danubian prin-
cipalities of Wallachia and Moldavia. The
Bucharest archives contain some mate-
rial from the Ottoman era, but most of
the city’s architectural features from this
epoch were eliminated in the second half
of the nineteenth century, in the process
of Westernising the Romanian capital.

BIBLIOGRAPHY

Dan Berndei, Bukarest—-Hauptstadt der
ruminischen Nation, in Harald Heppner
(ed.), Hauptstidle in Sidosteuropa (Vienna
1994), 37-54; G. I Ionnescu-Gion, Isto-
ria Bucuregtilor, Bucharest 1998, reprint of
the 1899 edition; Manfred Stoy, Bukarest,
Lextkon fiir Geschichte Siidosteuropas (Vienna.
2004), 135-6.

Hararp HeppNER

al-Bustani family

Al-Bustini (also Bistani or Bestami,
from Ar. bustan, “garden”) is the name of
an eminent Maronite Lebanese family
with roots in the northern part of Mount
Lebanon. Some of its members were lead-
ing figures in the fields of Arabic language,
literature, and education during the Arabic
Nahda (renaissance, awakening of the
Arabic language and culture) in the nine-
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American University of Beirut

SULAYMAN AL-BUSTANI (1856-1925)

Albert Hourani
University of Oxford

In a famous study of contemporary Arabic literature, published in
1928, H.A.R. Gibb remarked that the social and literary flowering of
Lebanon in the last decades of the nineteenth century «still awaits a
historian.»! In the half century or so since he wrote, something has
been done to fill the gap, but certain important figures have still not
received their due, and there are unanswered questions about the ori-
gins and nature of the phenomenon. One matter which has aroused
controversy is that of the extent to which it sprang from forces inside
the Lebanese and Syrian community, or was the product of the work
of schools founded by Western missionaries, in particular French
Jesuits and American Protestants. In his Arab Awakening, George
Antonius laid emphasis upon the role of the Americans: «the intellec-
tual effervescence which marked the first stirrings of the Arab revival
owes most to their labours.»2> A.L. Tibawi, however, believed that to
say this was to exaggerate: the influence of the missionaries upon the
cultural movement was more limited than Antonius stated, and in so
far as it existed it was a by-product of activities directed at other
ends.® His arguments were cogent and valid up to a point, but we
should not ignore the influence which a small group of serious and
well-educated men must have had in the society of a small town open-
ing to the outside world, such as was Beirut in the later nineteenth
century. This influence was not confined to the graduates of the Amer-
ican schools but spread beyond them, to those who worked or had
contact with the schools, consulates and trading houses of Beirut. To
write about someone who was so touched may therefore be an
appropriate tribute to Malcolm Kerr, and to the University with which
he was so closely linked.

It is generally agreed that ome of the central figures of the
Lebanese Nahda, the renaissance of culture, was Butrus al-Bustani
(1819-83), teacher, journalist and encyclopedist. Much has been writ-
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SULAYMAN AL-BUSTANIS ARABISCHE ILIAS: EIN BEISPIEL
FUR ARABISCHEN PHILHELLENISMUS IM AUSGEHENDEN
OSMANISCHEN REICH'

VON

MICHAEL EREUTZ

Bochum

Tlias-Manuskripte aus der Blittezeit der arabischen Ubersetzungen
des Mittelalters, der 750 n.Chr. beginnenden Ara der Abbasidenden-
dynastie, sind nur in geringer Zahl auf uns gekommen; die alteste
erhaltene Handschrift ist byzantinischer Provenienz und stammt aus
dem 10. Jahrhundert.? Gleichwohl ist fir die Zeit zwischen dem
6. und dem 9. Jahrhundert die Existenz zahlreicher Unzialhand-
schriften belegt.? So wissen wir von einer Vielzahl von Papyri, sowie
Kommentaren, Scholien und Paraphrasen, die es gibt oder gegeben
haben muss.* Dessen ungeachtet fristeten die homerischen Gesange
im Mittelalter ein Schattendasein, eine arabische Ubersetzung hat
es nie gegeben.®

Wihrend der Abbasidenzeit soll der maronitische Hofastrologe
des Kalifen al-Mahdi, Theophilos von FEdessa,® in Bagdad die Ilias

1 Ich danke den Herren Prof. G. EndreB, Prof. St Reichmuth und Prof. G.
Makris (alle Bochum) fiir Hinweise und Anregungen.

2 Der Venetus 454. vgl. Paul Mazon, Introduction 4 I'liade. Paris 1942, S. 10
ff,, zit. nach: T. Fahd, La Traduction arabe de [Tliade, S. 959, in: A’ AteBvéc GuvEdpLo
EMTVO-aVOTOMXOV HOL ExMvo-aepplaavindy orouddy/ Fourth International Congress
on Graeco-Orienial and Graeco-African Studies (=Graeco-Arabica, Bd. 5), ed. V. Christides.
Athen 1993, S. 259-266.

5 ebd., S. 18, zit. nach T. Fahd, a.2.0.

4 ebd., S. 89, zit. nach T. Fahd, 2.2.0.

3 Auch der Topkapi-Serail zu Istanbul und die Koyunoghu-Sammlung in Konya
besitzen kein Manuskript der Ilias. s. T. Fahd, a.a.0., S. 259.

6 T. Fahd, a.2.0., S. 260. Theophilos von Edessa (Tiyafil ibn TGma), geb. 695

© Koninklijke Brill NV, Leiden, 2004 . Die Welt des Islams 44, 2

Also available online — www.brill.nl
s. 155-79¢.

0§40



AL-BUSTANI

161

L'Occident s’imposa a sa pensée et i sa couception
de la société. 1l dépassa de loin le niveau cuiturel
reconnu comme suffisant par ses contemporains, et
sattaqua aux genres inédits en vogue en Occident.
Il exprima cette tendance novatrice dans plusieurs
" dotnaines. D’abord en participant aux activités des
cénacles et associations culturelles, et particuliére-
ment en adhérant i la Société Scientifique Syrienne
dans laquelle il joua un rdle capital: il en assura la
vice-présidence, et composa, a lintention des
membres et amis, des piéces de théitre, notamment
Madinun Layld, en six actes, jouée le 11 mai 1869,
et accueillie comme un chef-d'eeuvre par les Dey-
routhins. Aussi fut-il tenté plus tard de poursuivre
son chemin dans ce domaine et composa-t-il d’autres
pitces ol prose et poésie se cOtoyaient et se com-
plétaient harmonieusement. Plus tard, il treuva dans
les diverses revues de son pére un moyen efficace
pour traiter les sujets a la mode dans la presse
occidentale. Les colonnes d'al-Djindn (1870-1886)
exposaient des positions morales et civiques jamais
traitées dans les journaux arabes de cette époque.
Au journaliste thuriféraire, flatteur du pouvoir et
des hauts dignitaires, comme c’était alors la régle
générale, s'oppose dans les articles de Salim un
penseur féru de civisme et de patriotisme, eroyant
sincérement en sa mission de réformateur social. Les
titres de ses exposés et articles suffisent en eux-
mémes a juger de 'ampleur des problémes sociaux,
moraux, économiques et politiques qu'il soulevait.
Nous citerons, a titre indicatif, les thémes suivants:
Genese et évolution des nations, Facteurs du progrés,
Méthodes éducatives, Réle de I'économie dans I évolution
de la société, etc, Par ailleurs, il posa les premiers
jalons du roman arabe moderne. Se référant au
patrimoine ancien, il traita des sujets & théme his-
torique et traga ainsi le chemin que suivront plus
tard Nakhla al-Mudawwar et Dj. Zaydan. Parmi ses
ceuvres nous mentionnerons :
1° — Neuf romans publiés en feuilleton dans al-
Diinan entre 1870 et 1879;
2° — une vingtaine de nouvelles composées directe-
ment en arabe ou traduites du frangais ou de I'anglais
(publiées 4 la méme époque dans la méme revue);
3° — Histoire de France;
4° — Histoire de Napoléon Bonaparte en Egypte et en
Syrie;
5° — Les hommes d’affatres.

Ces trois derniers ont é&té aussi publiés dans
al-Dyinan.
6° — Les VIIe¢ et VIIIe volumes de PEncyclopédie
(sa participation a la rédaction des six premiers
volumes est capitale}.

Bibliggraphie : Dj. Ayyub, Index alphabétique
conlenant noms d'auteurs et tilres d'articles tnsérés
dans al-Diindn, au cours de sa publication (1870-
1886); voir spécialement les articles signés par
Salim (travail dactylographié; Université Li-
banaise); M. al-Bustini, al-Salsabil, 152-3; Y.
Daghir, Masadir, 11, :86; J. Khattar, Salim al-
Bustani : vie et cenvre (essai manuscrit & 1'Uni-
versité Libanaise, 1970); v. aussi : Lisan al-Hal,
n° 71z (1884); al-Mukfataf, 1 (1884); Tarrazl,
Ta’rikh al-sthafe, 1, 11; Kahhala, Mu‘djam;
Zaydin, Mashahiv, I, II; Zirkli, Adm.

i e SULAYMAN B. KHATTAR AL-BUSTANI (1856-
1925), homine politique et écrivain, naquit i Ib-
kightin, petit village des environs de Dibbiyya
_ (Shaf). 11 fit des études sérieuses a I"Ecole Nationale,
y suivit les cours d'arabe de Nasif al-Yazidii et de
Yisif al-Athir, et y acquit la connaissance des
langues frangaise, anglaise et turque, ainsi que les

Suppl. Encyclopédie de I'lslam

il

sciences alors en vogue. Ses aptj

attirérent 'attention de Bugrus,psortluﬁle:sti:hﬁ:l?
qui prit soin de lui et se I'attacha pour l’aidfr dan;
sa tache ¢ducative, la rédaction de ses revues af.
Diindn, al-Dianna et al-Diunayna, ainsi que dans
I'¢laboration de I'Encyclopédie. Sollicite -3 Basra,”
Sulaymin y fonda un établissement scolajre d'un;
facture moderne, puis il s'établit pendant huit apg
4 Baghdad, ol il occupa des postes administratifs
trés importants. Infatigable voyageur, Sulaymin
parcourut plusieurs pays, notammeat la Turquie,
I'Egypte, les Indes, I'Iran, ainsi que des pays euro-*'ﬂ :
péens et américains. Pour reprendre Ja publication :

de I'Encyclopédie, il séjourna, A partir de 1896, au -

Caire et collabora grandement i la rédaction des
Xe et XIe volumes. En 1904, il acheva sa principale
ceuvre, la traduction de I'Iliade en vers arabes (1260
pages d'introduction et de textes). A partir de cette
date, il s’adonna a la politique, et participa aux
activités de différents partis qui proliférajent alors
dans les pays arabes. Son attitude, d’abord bienvei}-
lante vis-a-vis des Ottomans, lui valut, en 1908,
lors de I'appiication de la Constitution, son élection
comme représentant du vilayet de Beyrouth ay
Parlement ottomau, puis, en 1913, sa nomination au
poste de ministre de I’Agriculture, du Commerce et
de I'Industrie. La volte-face. du sultan <Abd al-
Hamid II (1842-1918), l'opposition de Sulayman a
I'entrée de la Turquie dans la premiére guerre
mondiale contre les Alliés, I'obligérent i se retirer
du gouvernement, a quitter Istanbul pour se réfugier
d’abord en Suisse (1914-19}, puis en Egypte (19rg-
24), et enfin 2 New-York ol il mourut un an pius tard
complétement aveugle.

Dans l'ensemble, 'ceuvre littéraire de Sulaymin
est peu étendue et ne semble pas égaler celle de

‘Butrus ou de Salim; mais grace A ses démélés poli-

tiques, a4 sa participation aux activités des cénacles
littéraires et partis a tendance réformiste et 4 ses in-
nombrables articles dans 14 presse arabe, son ceuvre
eut une profonde influence sur la formulation des as-
pirations arabes et démocratiques vis-a-vis de I'’hégé-
monie ottormane. Mise 4 part sa traduction de I'Iliade,
I'étude sérieuse qu’il a menée pour introduire cette
traduction révele, pour la premiére fois, au lecteur
arabe, un esprit cultivé, puisant aux sources grecques,
latines et modernes, s'adonnant a des considérations
qui relévent de la littérature comparée, chose complé-
tement ignorée alors dans les milieux littéraires
arabes.

Daas “Ibra wa-dhikra, ou I'Ltat oitoman avant et
aprés la Constitution, paru en Egypte (1go8), Sulay-
min s'érige en réformateur, suit la voie tracée par
ses devanciers et exprine, dans un style clair et
direct, ses idées sur les différents genres de gouver-
nement, la libert§, la tyrannie et les moyens d'ex-
ploiter les ressources du califat ottoman, ainsi que
les différents procédés a adopter pour moderniser
PEtat. Par ailleurs, on lui attribue des wuvres
manuscrites, notamment un livre sur |'"Histosre des
Arabes, et des Mémoires en anglais. Dans la tour-
mente de 1975-6, la maison natale de Sulayman a
Ibkishtin ne fut pas épargnée; elle fut saccagée et
détruite en partie, et sa bibliothéque subit le méme
sort.

Bibliographie : G. Baz, Sulayman al-Bustani,
Beyrouth s.d.; F. al-Bustini, ar-Rawd’i, 0% 44-
46; G. Ghurayyib, Sulaymdn al-Bustdni et Uindro-
duction de I'Iliade, Beyrouth s.d.; Di- al-Hashun,
Sulayman al-Bustint et U'lliade?, Beyrouth 1960;
M. Sawiyd, Swulaymdn al-Busténi IA‘Iltadc
d'Homeére, Beyrouth 1948; A. Hamori, Keality and

It




(s e

FOU RN

TeLAM

N BuROPEAN THOUGHT

New b 1997, < 17477 02

=

e

SULAIMAN AL-BUSTANI AND THE ILIAD

IN a famous study of contemporary Arabic literature, published in
1928, H. A. R. Gibb remarked that the social and literary
flowering of Lebanon in the last decades of the nineteenth century
‘still awaits a historian’.! In the half century or so since he wrote,
something has been done to fill the gap, but certain important
figures have still not received what is due to them, and there are
unanswered questions about the origins and nature of the move-
ment. One matter which has aroused controversy is that of the
extent to which it sprang from forces inside the Lebanese and
Syrian community, or was the product of the work of schools
founded by western missionaries, in particular French Jesuits and
American Protestants. In his Arab Awakening, George Antonius
laid emphasis upon the role of the Americans: ‘The intellectual
effervescence which marked the first stirrings of the Arab revival
owes most to their labours.’? A, L. Tibawi, however, believed that
to say this was to exaggerate: the influence of the missionaries
upon the cultural movement was more limited than Antonius
stated, and, in so far as it existed, it was a by-product of activities
directed to other ends.’ His arguments were cogent and valid up
to a point, but we should not ignore the influence which a small
group of serious and well-educated men must have had in the
society of a town growing rapidly, and opening to the outside
world, such as was Beirut in the later nineteenth century. This
influence was not confined to the graduates of the American
schools but spread beyond them, to many of those who worked or
had contact with the schools, consulates and trading houses of

! ‘Studies in contemporary Arabic literature’ in H. A. R. Gibb, Studies on the Civili-
zation of Islam (London, 1962), p. 305.

2 The Arab Awakening (London, 1938), p. 43.

3 American Interests in Syria 1800-1901 (Oxford, 1966).

SULAIMAN AL-BUSTANI AND THE ILIAD 175

Beirut. To write about one of them may, therefore, be an appro-
priate tribute to Malcolm Kerr, and to the University with which
he was so closely linked.

It is generally agreed that one of the central figures of the
Lebanese Nahda, the renaissance of culture, was Butrus al-Bustani
(1819-83), teacher, journalist and encyclopaedist. Much has been
written about him, and deservedly so, and in what is written some
reference is usually made to those members of his family whom he
inspired and who worked with him. One of them deserves more
than a passing mention. Already in 1928 Gibb could say of Sulai-
man al-Bustani that he was ‘the outstanding representative of the
Christian Syrian community in the last decades of the century,
with all its eager, many-sided activities and restless wanderings’.#

The Maronite Christian family of Bustani had its origin in the
district of Bsharri in northern Lebanon. Some members of it are
said to have moved to the small town of Dair al-Qamar in the
Shuf district during the sixteenth century, and from there they
spread to other towns and villages of the southern half of Leba-
non.” It was in the village of Bkashtin in Shuf that Sulaiman was
born in 1856, one of four brothers all of whom made their mark in
the life of Lebanon and the Lebanese diaspora. He received HKis
first instruction in Arabic from his uncle ‘Abdallah, formerly
Maronite archbishop of Tyre and Sidon, and then at the age of
seven was sent to the National School (al-Madrasa al-wataniyya)
newly founded by his kinsman Butrus in Beirut.6 He remained
there for eight years, from 1863 to 1871, and this period was deci-
sive for the formation of his mind. The curriculum of the school
included English and French as well as Arabic and Turkish, and
he later recorded the influence upon him of the English poetry he
read, and in particular a kind of poetry scarcely familiar to Arab
readers, narrative and epic; he memorized part of Milton’s Para-
dise Lost and Scott’s Lady of the Lake.” He must have been affected

‘Contemporary Arabic Literature’ in Studies, p. 250.

For Bustani’s ancestry and life, see: F. A. Bustani, ‘Sulaiman al-Bustani’, al-
Mashrig, 23 (1925), pp. 778-91, 824—43, 908-26; M. Sawaya, Sulaiman al-Bustani wa
lliyadhat Humirus (Beirut, n.d.); J. Hashim, Sulaiman al-Bustani wa'l-Iliyadha (Beirut,
1960); J. ‘Abdel-Nour, ‘al-Bustani’, Engyclopaedia of Islam, 2nd edn, suppls. 3—4
(Leiden, 1981), pp. 161~2; C. Brockelmann, Geschichte der Arabischen Litteratur, suppl.
3 (Leiden, 1942), pp. 9448-52.

A. L. Tibawi, ‘The American Missionaries in Beirut and Butrus al-Bustani’ in A.
Hourani, ed., Saint Antony’s Papers 16: Middle Eastern Studies, vol. 111 (London, 1963),
171-2.

Hashim, Sulaiman al-Bustani, p. 14.
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SULAIMAN AL-BUSTANI AND THE ILIAD

IN a famous study of contemporary Arabic literature, published in

1928, H. A. R. Gibb remarked that the social and literary

flowering of Lebanon in the last decades of the nineteenth century
‘still awaits a historian’.! In the half century or so since he wrote,
something has been done to fill the gap, but certain important
figures have still not received what is due to them, and there are
unanswered questions about the origins and nature of the move-
ment. One matter which has aroused controversy is that of the
extent to which it sprang from forces inside the Lebanese and
Syrian community, or was the product of the work of schools
founded by western missionaries, in particular French Jesuits and
American Protestants. In his Arab Awakening, George Antonius
laid emphasis upon the role of the Americans: “The intellectual
effervescence which marked the first stirrings of the Arab revival

owes most to their labours.”? A. L. Tibawi, however, believed that

to say this was to exaggerate: the influence of the missionaries
upon the cultural movement was more limited than Antonius
stated, and, in so far as it existed, it was a by-product of activities
directed to other ends.® His arguments were cogent and valid up
to a point, but we should not ignore the influence which a small
group of serious and well-educated men must have had in the
society of a town growing rapidly, and opening to the outside
world, such as was Beirut in the later nineteenth century. This
influence was not confined to the graduates of the American
schools but spread beyond them, to many of those who worked or
had contact with the schools, consulates and trading houses of

! ‘Studies in contemporary Arabic literature’ in H. A. R. Gibb, Studies on the Civili-
zation gf Islam (London, 1962), p. 305.

2 The Arab Awakening (London, 1938), p. 43.

3 American Interests in Syria 18001901 (Oxford, 1966).

SULAIMAN AL-BUSTANI AND THE ILIAD 175

Beirut. To write about one of them may, therefore, be an appro-
priate tribute to Malcolm Kerr, and to the University with which
he was so closely linked.

It is generally agreed that one of the central figures of the
Lebanese Nahda, the renaissance of culture, was Butrus al-Bustani
(1819-83), teacher, journalist and encyclopaedist. Much has been
written about him, and deservedly so, and in what is written some
reference is usually made to those members of his family whom he
inspired and who worked with him. One of them deserves more
than a passing mention. Already in 1928 Gibb could say of Sulai-
man al-Bustani that he was ‘the outstanding representative of the
Christian Syrian community in the last decades of the century,
with all its eager, many-sided activities and restless wanderings’.

The Maronite Christian family of Bustani had its origin in the
district of Bsharri in northern Lebanon. Some members of it are
said to have moved to the small town of Dair al-Qamar in the
Shuf district during the sixteenth century, and from there they
spread to other towns and villages of the southern half of Leba-
non.> It was in the village of Bkashtin in Shuf that Sulaiman was
born in 1856, one of four brothers all of whom made their mark in
the life of Lebanon and the Lebanese diaspora. He received Kis
first instruction in Arabic from his uncle ‘Abdallah, formerly
Maronite archbishop of Tyre and Sidon, and then at the age of
seven was sent to the National School (al-Madrasa al-wataniyya)
newly founded by his kinsman Butrus in Beirut.® He remained
there for eight years, from 1863 to 1871, and this period was deci-
sive for the formation of his mind. The curriculum of the school
included English and French as well as Arabic and Turkish, and
he later recorded the influence upon him of the English poetry he
read, and in particular a kind of poetry scarcely familiar to Arab
readers, narrative and epic; he memorized part of Milton’s Para-
dise Lost and Scott’s Lady of the Lake.” He must have been affected

‘Contemporary Arabic Literature’ in Studies, p. 250.

For Bustani’s ancestry and life, see: F. A. Bustani, ‘Sulaiman al-Bustani’, al-
Mashrig, 23 (1925), pp. 778-91, 824—43, 908-26; M. Sawaya, Sulaiman ai-Bustani wa
Hiyadhat Humirus (Beirut, n.d.); J. Hashim, Sulaiman al-Bustani wa'l-1liyadha (Beirut,
1960); J. ‘Abdel-Nour, ‘al-Bustani’, Encyclopaedia of Islam, 2nd edn, suppls. 3—4
(Leiden, 1981), pp. 161~2; C. Brockelmann, Geschichte der Arabischen Litteratur, suppl.
3 (Leiden, 1942), pp. 348-52. .

A. L. Tibawi, “The American Missionaries in Beirut and Butrus al-Bustani’ in A.
Hourani, ed., Saint Antony’s Papers 16: Middle Eastern Studies, vol. 111 (London, 1963),
1712,

Hashim, Sulaiman al-Bustani, p. 14.
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SULAIMAN AL-BUSTANI AND THE ILIAD

IN a famous study of contemporary Arabic literature, published in
1928, H. A. R. Gibb remarked that the social and literary
flowering of Lebanon in the last decades of the nineteenth century
‘still awaits a historian’.! In the half century or so since he wrote,
something has been done to fill the gap, but certain important

. figures have still not received what is due to them, and there are

unanswered questions about the origins and nature of the move-
ment. One matter which has aroused controversy is that of the
extent to which it sprang from forces inside the Lebanese and
Syrian community, or was the product of the work of schools
founded by western missionaries, in particular Frenchjesuité and
American Protestants. In his Arab Awakening, George Antonius
laid emphasis upon the role of the Americans: “The intellectual
effervescence which marked the first stirrings of the Arab revival
owes most to their labours.’2 A. L. Tibawi, however, believed that
to say this was to exaggerate: the influence of the missionaries
upon the cultural movement was more limited than Antonius
stated, and, in so far as it existed, it was a by-product of activities
directed to other ends.? His arguments were cogent and valid up
to a point, but we should not ignore the influence which a small
group of serious and well-educated men must have had in the
society of a town growing rapidly, and opening to the outside
world, such as was Beirut in the later nineteenth century. This
influence was not confined to the graduates of the American
schools but spread beyond them, to many of those who worked or
had contact with the schools, consulates and trading houses of

! ‘Studies in contemporary Arabic literature’ in H. A, R. Gibb, Studies on the Civili-
zation of Islam (London, 1962), p. 305.

2 The Arab Awakening (London, 1938), p. 43.

3 American Interests in Syria 1800-rgo1 (Oxford, 1966).

SULAIMAN AL-BUSTANI AND THE ILIAD 175

Beirut. To write about one of them may, therefore, be an appro-
priate tribute to Malcolm Kerr, and to the University with which
he was so closely linked.

It is generally agreed that one of the central figures of the
Lebanese Nahda, the renaissance of culture, was Butrus al-Bustani
(1819-83), teacher, journalist and encyclopaedist. Much has been
written about him, and deservedly so, and in what is written some
reference is usually made to those members of his family whom he
inspired and who worked with him. One of them deserves more
than a passing mention. Already in 1928 Gibb could say of Sulai-
man al-Bustani that he was ‘the outstanding representative of the
Christian Syrian community in the last decades of the century,
with all its eager, many-sided activities and restless wanderings’.*

The Maronite Christian family of Bustani had its origin in the
district of Bsharri in northern Lebanon. Some members of it are
said to have moved to the small town of Dair al-Qamar in the
Shuf district during the sixteenth century, and from there they
spread to other towns and villages of the southern half of Leba-
non.® It was in the village of Bkashtin in Shuf that Sulaiman was
born in 1856, one of four brothers all of whom made their mark in
the life of Lebanon and the Lebanese diaspora. He received his
first instruction in Arabic from his uncle ‘Abdallah, formerly
Maronite archbishop of Tyre and Sidon, and then at the age of
seven was sent to the National School (al-Madrasa al-wataniyya)
newly founded by his kinsman Butrus in Beirut.6 He remained
there for eight years, from 1863 to 1871, and this period was deci-
sive for the formation of his mind. The curriculum of the school
included English and French as well as Arabic and Turkish, and
he later recorded the influence upon him of the English poetry he
read, and in particular a kind of poetry scarcely familiar to Arab
readers, narrative and epic; he memorized part of Milton’s Para-
dise Lost and Scott’s Lady of the Lake.” He must have been affected

4+ ‘Contemporary Arabic Literature’ in Studies, p. 250.

5 For Bustani’s ancestry and life, see: F. A. Bustani, ‘Sulaiman al-Bustani’, al-
Mashrig, 28 (1925), pp- 778-91, 824-43, 908—26; M. Sawaya, Sulaiman al-Bustani wa
Iliyadhat Humirus (Beirut, n.d.); J. Hashim, Sulaiman al-Bustani wa’l-1liyadha (Beirug,
1g60); J. Abdel-Nour, ‘al-Bustani’, Encyclopaedia of Islam, 2nd edn, suppls. 3—4
(Leiden, 1981), pp. 161-2; C. Brockelmann, Geschichte der Arabischen Litteratur, suppl.
3 (Leiden, 1942), pp. 348-52.

6 A. L. Tibawi, “The American Missionaries in Beirut and Butrus al-Bustani’ in A.
Hourani, ed., Saint Antony’s Papers 16: Middle Eastern Studies, vol. 111 (London, 1963),
171-2.

7 Hashim, Sulaiman al-Bustani, p. 14.
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C. BROCKELMANN, GESCHICHTE DER ARABISCHEN
LITTERATUR, Supp.lil, LEIDEN 1942, pp.

348 4. Buch; Die moderne arabische Literatur

der Reda,ktehr)dcr Garidat al-Mufid in Bairat komponiert
hatte. Seine Gedichte aus den Jahren 1905/19 sammelte
er in zwei Teilen, die er durch die J. 1908/9 begrenzte, in
seinem Diwan, Damaskus 1919, al-Quds 1920 Matb. al-
Aitam as-sury., mit einer Einleitung iiber Poetik nach an"abl-
scher und europdischer Anschauung. Eine zweite Gedicht-
sammlung, die zugleich eine Reihe personlicher Erinnerungen
in Prosa umfasst, verdffentlichte er u. d. T. al-Matalit wa{-
matani, 2 Bde, Saida’ 1926, 1930 (s. Apollo 592/4, al-Masrig
XXXIV, 799). 1925 setzte er Fr. Coppées Drama Fi.SabZl
ar-tag, das Mustafa al-Manfalati als Prosaerzihlung wieder-
gegeben hatte, wieder in ein Drama (Ma’saf) um, Bairfit.
In Fatat as-Sarg 1V (19og) 112 und V, 315/20 hatte er zwel
kleine Erzahlungen Hadit an-nair und Adab al-fabib drucken
lassen. Ein preisgekrontes Gedicht Qasidat al-Mu/uig'zr a. d.
J. 1927 brachte dhsan ma katabtn 28/9 (auch in al-Mz{g'alla
as-sariya 111, 1928, 42/3), ein Gedicht auf A. Sa}qu der
Apollo T, 485/6, eine Qasida an Maiy findet snxc‘h in M{zzy
fi Sariya wafi Lubnan 141/2. Als Philologe betatigte er sich
in dem Qamits al-“awanun, Damaskus, Matb. at-Taraqqi 1923.

3. Auf der Grenze zweier Zeitalter steht die trotz
aller scheinbaren dusseren Erfolge im Grunde tragische
Gestalt des Ubersetzers der llias, S. al-Bustant.

Am 22. Mai 1856 zu Bkadtin, einem kleinen Dorf im
Qad?a’ 25-Sif im sidl. Libanon, als erster Sohn eines I:,and-
wirtes Hattar al-B. aus der im Libanon weitverbreiteten
Familie der Bustani, der auch Butrus angehorte, geboren,
begann er seine Studien in der Heimat unter der O.bhut
seines Oheims, des Matran ‘Al al-B. Mit 7 Jahren schickte
ihn sein Vater nach Bairtt auf die von Butrus 'a1~B. ge-
griindete und geleitete al-Madrasa al-Wataniya, in der er
den Unterricht des Nasif al-Yazigi und des Yi. al-Asir
genoss. Nachdem er 1871 die Schule verlassen, arbeitete er
an den Halbmonats- und Halbwochenschriften al-Ginan
und al-Ganna des Butrus al-B. mit und leitete eine Zeitlang
die von Salim al-B. gegriindete Zeitung al-Gunaina, die
sich aber nur von 1871/5 halten konate. Damals bearbeitete
er auch schon eine Reihe von Artikeln in der D&irat al-
ma‘arif. 1876 beriefen ihn die Notabeln von.Basra unter
Q. Baga Zuhair zur Griindung einer Schule und einer qutung.
Aber schon nach einem Jahre wandte er sich mit der

C. BROCKELMANN, GESCHICHTE DER ARABISCHEN
LITTERATUR, Supp.lll, LEIDEN 1942, pp.qyf-157
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Familie der Al Zuhair dem Dattelhandel zu. Dann siedeite
er nach Bagdad iiber und wurde dort Mitglied des Handels-
gerichtes. Die von Midhat Pasa gegrindete Schiffahrts-
gesellschaft ‘Oman reorganisierte er als Direktor so erfolg-
reich, dass sie bald wieder gute Ertrige abwarf. Auf weiten
Reisen lernte er Arabien bis hinunter nach Hadramaut
griindlich kennen. Aus seinen Beobachtungen auf diesen
Reisen ging eine Studie iiber den Pariastamm der Sléb
(s. W. Pieper, MO XVII, 1923, 1/75) hervor, den er 1387
in al-Mugtataf verdffentlichte.

1885 kehrte er nach Bairnt zuriick und iibernahm die
Redaktion der D@irat al-ma‘arif, da sein Vetter Salim im
Jahre vorher gestorben war, Dieser hatte schon eine tiirkische
Ubersetzung des Werkes mit einem Stabe von Mitarbeitern
begonnen, und es galt nun, in Stambul beim Unterrichts-
ministerium die Druckerlaubnis zu erwirken. Er hielt sich
dort drei Monate auf und lernte die osmanische Bureaukratie
in der Hauptstadt griindlich kennen, woriiber er in *féra
waDikra 73ff berichtete. Nachdem er durch das personliche
Eingreifen Sa‘id Pasa$ endlich die Erlaubnis erwirkt hatte,
wollte er in Bairat mit dem Druck beginnen, fand sich nun
aber durch die lokale Zensurbehtrde so gehemmt, dass er
1887 verirgert die Heimat verliess und sich nach Agypten
wandte. Der Hediwe Taufiq Pa3a interessierte sich fir den
Artikel Stenographie in der Enc. und dachte schon daran,
seine Vorschlige fiir ihre Anwendung auf das Arabische in
den dgyotischen Schulen einzufiihren. Er arbeitete sie daher
weiter aus; doch erschien seine Studie a/-/jtizal au il-isti-
nografiya erst K. 1gzo0.

Aber schon 1888 ging er wieder auf Reisen und kam
iiber Indien nach Persien, wo er sich 2 Jahre aufhielt und
eine gute Kenntnis der persischen Literatur erwarb. Nach
zweijahrigem Aufenthalt in Bagdad, wo er sich verheiratete
und an einer spiter nicht vollendeten Geschichte der Araber
arbeitete, ging er nach Stambul. 1893 wurde er als Regierungs-
kommissar fiir die tiirkische Abteilung der Weltausstellung
nach Chicago entsandt und griindete dort auch eine tiirki-
sche Zeitung Sikago Sirkisi, deren Redaktion er dem als
Liberalen verdichtigen <Ubaidallah anvertraute, die aber
nicht den Beifall des dortigen Konsuls fand, weil sie die
tiirk. Regierung nicht geniigend lobte ') In Stambul entwarf

1) Uber die fiir die Hamidische Bureaukratie bezeichnende Geschichte
dieser Grilndung berichtet er ausfiihrlich ‘lbra waDikra 76ff.
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al-Bustani, Butrus

Further reading
Abdel-Nour, J., ‘al-Bustani’, EI*, Supp., fascs.
3-4, 159.
P.C. SADGROVE

al-Bustani, Butrus (1819-83)

Lebanese linguist, lexicographer, translator
and journalist. Born in al-Dibbiyya, he died in
Beirut. After studying at the ‘Ayn Waraqa
school, he converted to Protestantism and
helped found an independent native Protestant
church, teaching Arabic to the American
missionaries and at their school in ‘Abayh. He
also helped to translate the Pentateuch. He was
an interpreter at the American Consulate from
184862 and a founder member of the Syrian
Learned Society. After the 1860 civil war, he
published a broadsheet Nafir Sariyya (The
Syrian Bugle), containing a series of patriotic
essays against sectarianism, and was later
responsible for the periodical al-Jinan
(1870-86), and the newspapers al-Janna
(1870) and al-Junayna (1871). He founded the
first national secondary school (1863) in
Beirut open to all creeds. One of the greatest
pillars of the nahda, he helped develop an
expository prose capable of expressing modern
thought simply and accurately. Much of his
life’s work was spent on reviving knowledge
and love of Arabic. His most important works
were the first modemn dictionary (al-Muhit)
(1867-70), and the first volumes of the first
Arabic encyclopaedia (Da’irat al-maarif)
(1876—82). He also wrote and translated
elementary works for schools on the English
language, arithmetic, bookkeeping and gram-
mar. He published an edition and commentary
on the diwan of al-Mutanabbi, Tannis al-
Shidyaq’s history Akhbar al-a'yan fi Jabal
Lubnan (1859), and a lecture on ancient and
modern literature (1859), and translated John
Bunyan’s Pilgrim’s Progress, Daniel Defoe’s
Robinson Crusce, and a number of other
Western works on history and religion. An
anonymous version of the incidents leading to
the death of As‘ad al-Shidyaq (1860) is also
attributed to him.

Further reading

Abdel-Nour, J., ‘al-Bustani’, EI°, Supp., fascs.
3-4, 159-60.

Abu Manneh, B., ‘The Christians between Ottoman-
ism and Syrian nationalism: the ideas of Butrus
al-Bustani’, I/MES 11 (1980), 287-304.

Jandora, John W., ‘Butrus al-Bustani, Arab Con-
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sciousness and Arabic Revival’, MW 74 (1984),
71-84.

Tibawi, A.L., ‘The American missionaries in Beirut
and Butrus al-Bustani’, in A. Hourani (ed.), St
Antony's papers 16: Middle Eastern Affairs, 3,
London (1963), 137-82.
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al-Bustani, Salim (1846-—-84)

Pioneering Lebanese journalist and story-
writer. Born in ‘Abayh, he died in Bawarij. He
studied with Nasif al-Yaziji and with his
father, Butrus al-Bustani, whom he helped in
his literary and newspaper activities, editing
al-Jinan, al-Janna and al-Junayna, and
writing dozens of valuable articles on science,
politics, literature, history and society. He also
served as deputy head of his father’s National
School, and as vice-president of the Syrian

. Learned Society. His numerous translations

and adaptations {(mostly from French fiction)
in al-Jinan, though of little literary merit, are
considered the earliest examples of the short
story and the historical novel in Arabic; he
took some of his themes from Arab and Syrian
history and some from the contemporary
world, arguing against adopting a meaningless
veneer from the West. The favourite subjects
of his stories were love and marriage. He also
wrote several plays, on the love story of Qays
and Layla, Alexander the Great and Yisuf and
Istak.

Further reading

Abdel-Nour, J., ‘al-Bustani’, EI?, Supp., fascs.
3-4, 161.

Hafez, S., The Genesis of Arabic Narrative Dis-
course, London (1993), 111-113.

Moosa, M., The Origins of Modern Arabic Fiction,
Washington, DC (1983), 123-46.

Lebanese writer, poet, journalist and states-
man. Born in Ibkishtin, he died in New York.
He was engaged in various activities in Iraq for
a number of years from 1876, and on his
return to Beirut helped write parts of his cousin
Butrus al-Bustani’s encyclopaedia. In 1893 he
was in charge of the Ottoman section at the
Chicago Fair, where he issued the first Turkish
magazine in America. He was elected deputy
of Beirut in the Ottoman parliament (1908). A
bitter enemy of Hamidian rule, he backed the
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